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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM  
Independence – Freedom - Happiness 

----------------- 

 

TP .Hồ Chí Minh, ngày……tháng……năm 2010. 
Hochiminh City, date ……month……year 2010. 

 

GIẤY ỦY QUYỀN 
LETTER OF AUTHORIZATION 

 

Kính  gửi:  HðQT CÔNG TY CP ðẦU TƯ & CÔNG NGHI ỆP TÂN TẠO. 

To: THE BOARD OF MANAGEMENT OF TAN TAO INVESTMENT & INDUSTRY CORP. 

 

Tôi tên: ……………………………………………………………………………………………, 
My name 

là cổ ñông của Công ty Cổ phần ðầu tư & Công nghiệp Tân Tạo. 
is a shareholder of Tan Tao Investment & Industry Corporation.  

Số CMND:………………………….Cấp ngày:……………………..Tại:………………………… 
ID No.         Issued on                                     at 

ðịa chỉ:……………………………….…………………………………………..…………………. 
Address 

Tổng số cổ phiếu sở hữu:…………..………………..……………………………………………… 
Total stock owning 

(Bằng chữ:  ……...………………………………...………………………………………cổ phiếu) 
In words                     stocks 

Nay tôi ủy quyền cho: 
This is to authorize for Mr. / Ms. 

Ông/Bà:………………………………..…………………………………………………………...  
Mr / Ms 

Số CMND:………………….………Cấp ngày:…..…………………Tại:..………………………  
ID No.         Issued on                                     at 

ðịa chỉ: ……………………………………………………………………………..……………… 
Address 
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ðược quyền thay thế Tôi tham dự và biểu quyết tại ðại Hội ðồng Cổ ðông Thường Niên của 
Công ty Cổ phần ðầu tư & Công nghiệp Tân Tạo tổ chức vào ngày 22/04/2010. 
To be on behalf of myself to attend and vote at the Annual General Shareholders Meeting of Tan 
Tao Investment & Industry Corporation to be held on April 22nd, 2010.  

 

Người thụ ủy/ Authorized person 

(Ký và ghi rõ họ tên)/(Signed and full name) 

Người ủy quyền/ Mandator 

(Ký và ghi rõ họ tên)/Mandator 

 

 

         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ghi chú: Trong trường hợp cổ ñông chưa tìm ñược người uỷ quyền, Quý cổ ñông có thể xem xét 
uỷ quyền tham dự ðại hội cho một trong những người ñược ñề cử thụ uỷ theo mẫu Giấy uỷ 
quyền ñược ñính kèm.    

Note: In case the shareholder cannot find an authorized person, he may consider assigning one 
of the nominated authorized persons to be on behalf of himself to attend the Annual General 
Shareholders Meeting by following the attached sample of Letter of Authorization.   
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM  
Independence – Freedom - Happiness 

----------------- 

 

TP .Hồ Chí Minh, ngày……tháng……năm 2010. 
Hochiminh City, date ……month……year 2010. 

 

GIẤY ỦY QUYỀN 
LETTER OF AUTHORIZATION 

 

Kính  gửi:  HðQT CÔNG TY CP ðẦU TƯ & CÔNG NGHI ỆP TÂN TẠO. 

To: THE BOARD OF MANAGEMENT OF TAN TAO INVESTMENT & INDUSTRY CORP. 

 

Tôi tên: ……………………………………………………………………………………………, 

My name 

là cổ ñông của Công ty Cổ phần ðầu tư & Công nghiệp Tân Tạo. 

is a shareholder of Tan Tao Investment & Industry Corporation.  

Số CMND:………………………….Cấp ngày:……………………..Tại:………………………… 

ID No.         Issued on                                     at 

ðịa chỉ:……………………………….…………………………………………..…………………. 

Address 

Tổng số cổ phiếu sở hữu:…………..………………..……………………………………………… 

Total stock owning 

(Bằng chữ:  ……...………………………………...………………………………………cổ phiếu) 

In words                     stocks 

Nay tôi ủy quyền cho (chọn một trong các vị sau tại mục 1 hoặc mục 2): 

This is to authorize: (selecting one of the following persons named in Item 1 or Item 2): 
 

1. Thành viên HðQT/Members of the Board of Management 

□ Ms. Dang Thi Hoang Yen 

□ Mr. Dang Thanh Tam 

□ Mr. Dang Quang Hanh 

□ Mr. Nguyen Thanh Phong 

□ Mr. Nguyen Tuan Minh 

2. Ban Tổng giám ñốc/The Board of Directors  

□ Mr. Thai Van Men 
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ðược quyền thay thế Tôi tham dự và biểu quyết tại ðại Hội ðồng Cổ ðông Thường Niên của 
Công ty Cổ phần ðầu tư & Công nghiệp Tân Tạo tổ chức vào ngày 22/04/2010. 

To be on behalf of myself to attend and vote at the Annual General Shareholders Meeting of Tan 
Tao Investment & Industry Corporation to be held on April 22nd, 2010.  

 

Người thụ ủy/ Authorized person 

(Ký và ghi rõ họ tên)/(Signed and full name) 

Người ủy quyền/ Mandator 

(Ký và ghi rõ họ tên)/Mandator 

 

 

 

 


